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I PLEDGE ALLEGIANCE ' "
This week we will celebrate the birth of our nation on July 4.
On October 12, 1892, the United States celebrated the four hundredth anniversary of the W
disravery of America bu Fiironeans. A one-time minister named Francis Bellamu was one of the k A
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and to LchRepul;lic for which it stands:
one Nation indivisible,
with Liberty and Justice for all. (1892)

I pledge allegiance to the
Flag of the United States
e and to the Republic for which it stands:
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with Liberty and Justice for all. (1924)

1 pledge allegiance to the Flag
of the United States of America,
and to the Republic for which it stands:
one Nation under God, indivisible,
with Liberty and Justice for all. (1954)

The Eledge of Allegianae appaars in the LS. Flag Cade a1 4 1.5.C. 84
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KNIGHTS OF COLUMBUS—CABALLEROS DE COLON

The Knights of Columbus will be selling fireworks again this Fourth of July. The booth is located on the corner of Del Puerto and El
Circulo in the Patterson Family Pharmacy parking lot. The sale will be from Tuesday, June 28, through Saturday, July 4. Funds from
the sale will be used for the various charitable functions the local council supports during the year in the parish and community.
Please come by and support your Knights of Columbus by purchasing your fireworks at our booth. Please use the coupon below
and save $5 on your purchase of $25 or more. Have a safe and happy Independence Day!

Los Caballeros de Colon estaran vendiendo juegos pirotécnicos una vez mas el Dia de Independencia. El puesto estard en la

esquina de South Del Puerto y El Circulo en el estacionamiento de Patterson Family Pharmacy. La venta empieza el martes, 28 de
junio hasta el sabado, 4 de julio. Los fondos recaudados ayudan a muchas organizaciones caritativas locales y de la iglesia. Por favor
apoye a Los Caballeros de Colon en esta causa. Use el cup6n incluido en el boletin para un descuento de $5 con su compra de $25.
iQue tengan un feliz y seguro 4 de Julio!
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MASS INTENTI /INTENCIONES MIS. Lectors LECTORS & EXTRAORDINARY MINISTERS rectorés
ONS clo DE A LECTORES Y MINISTROS EXTRAORDINARIOS

JUNE-JULY 2016/JUNIO-JULIO 2016 July 2-3/2-3 de Julio
Rijfelbs bl RS . Saturday 5:30: Ist Reading: F. Huston
Sun/dom 26 8:00am Reyes, Isabel & Ralph Tanori 2nd Reading: V. Medeiros
(L 9:30am John Michelena & Joseph Gareia § Extraordinary Ministers: D. Craven *, B..Guzman
Sp 9:30am Juan Ramos % ) ) M. Maring
, Sunday 8 a.m.: 1st Reading: G. Molina
11:00am  Paula Navarro ¥ 2nd Reading: L. Molina
Sp 12:30pm  Isabel Barragan Extraordinary Ministers: M. Alfano*,
Sp 6:00pm  Juanita & Martin Rodriguez 4 D. Raymundo, L. Sifuentes
Mon/lun 27 8:00am Vocations (M, DHS, DC 9:30 C Landi st Reading: J. Di
) . N . : rows Landing: 1st Reading: J. Dias
qus/mal 28 8:00am Juan & Juana Anguiano § Extraordinary Minister: G. Garcia
Wed/mier 29 8:00am Ramiro & Guadalupe Rincon & Juan Arroyo ¥
Thur /jue 30 8:00am Jesus Gutierrez ¥ 9:30 Espaiiol: Primera E. Mejia
Fri/vier 1 8:00am  Gabriel & Rafael Ruiz Segunda Lectura: I. Navarro i
Sat/sab 2 530pm  Laura Broggi + Ministros Extraordinarios: B. Estrada*,
al[sa GBI o5 R. Estrada, L. Gallardo, J. Perez, M.M.R de Perez
Sun/dom 3 8:00am  Ernie & Bee Rose § 11 a.m.: Ist Reading: N. Ofreneo
(L 9:30am  Eleanora & Onorato Dompe ¥ 2nd Reading: B. Smith
Sp 9:30am Guadalupe Navarro Extraordinary Ministries: G. DeRouep*, S. Mayf)rgl
. e . C. Robles, T. Ulibarri, J. Williams
11:00am Al parishioners/Todos los feligreses 12:30 Espaiol: Primera Lectura: E. Mariscal
o : p : . E.
Sp 12:30pm  Isabel Barragan Segunda Lectura: S. Morales
Sp 6:00pm  Elvira Mora % Ministros Extraordinarios: A.M. Chavez*,

H. Gomez, M.L. Gutierrez, M.E. Lopez, C. Mejia

6 p.m. Espaiiol: Primera: C. Arias
Segunda Lectura: R. Contreras

We pray for the sick of our parish

Oremos por los enfermos de nuestra parroquia Ministros Extraordinarios: L Garcia*,
M.L. Garcia, M. Morales

Alberto Arellano Aaron Nunes
Ramon Arzarte Haro Reymundo Phielex

Salvador Barragan, Jr Dorothy Pimentel PARISH VISION STATEMENT

éf?cltt(?ricahéziiea ?zl\‘ls)?(l)l lli(f’;l};(g]ﬁ:;e SACRED HEART PARISH is a diverse, collaborative Catholic
Bihona Bftradd Diana Silveira community animated by the Heart of Jesus to pursue unity in our
Dixie Flores Jose Juan Simén diversity, to share hope with our community, and to strive for
Javier Gomez Franco Ventura peace.and justice ifour world.

Cherise Hogan Skiles . >
Hilda Jimenez DECLARACION DE VISION PARROQUIAL

Mary Lopes LA PARROQUIA DEL SAGRADO CORAZON es una

Catalina Medina comunidad Catdlica, diversa y colaborativa animada por el

Jesus Miranda, Jr. Corazon de Jests para buscar la unidad en nuestra diversidad,
para compartir la esperanza con nuestra comunidad, y para

e . . o
. promover la paz y justicia en nuestro mundo.

WELCOME! Whether longtime residents or newly arrived in the
 parish, we thank God for you. If you are not registered, please fill
1 out the form below and place it in the collection basket or return it
I .

to the parish office. Pl feit,
I ease visit:
1 BIENVENIDO! Siendo residentes ya establecidos or recien llegados a la
! parroquia, damos gracias a Dios por ustedes. Si usted no esta registrado

rac . www.osvonlinegiving.com
; por favor llene el siguiente formulario y coloquelo en la canasta o

1 devuelvalo a la oficina parroquial. | to sign up or to manage your account.
: 1 Make sure you are on the Sacred Heart

1
: Name/Nombre: 1 Catholic Church Patterson page. ) o
' ' COnlng]| Ginn
1 ! i g
; Phone/Tel.: !
1 Address/ .
| Direccion | SPONSOR OF THE MONTH
| : PEFSP AT ILZ T
| City/Ciudad: Zip: | @@gﬁ& mmw‘ég;;m\@
1
1
| Email: !
! New parishioner Change of address/phone I
. . 1 Modesto - 209-531-1479 - Manteca - 209-239-8079
! Mov1ng, remove from hSt— Send Sunday. enve':lrope’s_ 1] Please patronize the sponsors who appear on the inside back page. It is through
I Parroquiano nuevo Cambio de direccion/télefono 1] their support that our bulletin is made
1 Moverse o quitar de lista Mandar sobres de ofertorio 1| possible.
1 1| Por favor patrocinar a los patrocinadores que aparecen en el interior de la
: ultima pagina. Es atraves de su apoyo que nuestro boletin es possible.
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~RECENT EVENTS AT OUR PARISH ~
~EVENTOS RECIENTES EN NUESTRA PARROQUIA~




INFORMATION SHEET

Church name & address:

Sacred Heart #862250529 “I” Street

Patterson CA 95363

Contact person: Virginia or Priscilla @ 209-892-9321
Software: Win 7, MSPub 2010, Adobe Acrobat XI

Date of publication:
(Sunday’s date)

Number of pages transmitted: 1 through 8

Special instructions for Production:



